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IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical products, especially when children are present, basic 

safety precautions should always be followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS
DANGER: To reduce the risk of electrocution:
 1. Always unplug electrical products immediately after using.
 2. Do not use while bathing.
 3. Do not place or store product where it can fall or be pulled into a tub or sink.
 4. Do not place in or drop into water or other liquid.
 5. Do not reach for a product if it has fallen into water. Unplug immediately.

WARNING: To reduce the risk of burns, electrocution, fire or injury to persons:
 1. A product should never be left unattended when plugged into an electric outlet.
 2. Close supervision is necessary when this product is used by, on or near children or invalids.  
 3. Use the product only for its intended use as described in these instructions.  Do not use 
  attachments not recommended by the manufacturer.
 4. Never operate this product if it has a damaged cord or plug, if it is not working properly,
  if it has been dropped or damaged, or dropped into water.
 5. Keep the cord away from heated surfaces.
 6.  Never use while sleeping or drowsy.
 7. Do not use outdoors, or operate where aerosol (spray) products are being used or where 
  oxygen is being administered.
 8. Only use the Medela® Pump In Style Battery Pack with the Medela Pump In Style breastpumps.

The Pump In Style Battery Pack
The Pump In Style Battery Pack is intended for use with Pump In Style breastpumps (manufactured in January 2008 and later) 
ONLY.  Battery Pack uses 8 AA alkaline batteries, or, for more consistent pump performance, use rechargeable batteries.  
Each will provide approximately 3 hours of pumping time.  It is recommended that batteries be replaced or recharged between 
the 10th and 12th pumping session.  

Battery Insertion
Slide off the battery covers.  Place the NEGATIVE (-) end of the battery against the front of the spring.  Push 
the battery in and down in one motion until the battery snaps into place.  The POSITIVE (+) end of the battery 
should be near the positive sign on the Battery Pack.  NOTE: If the battery is inserted in the opposite direc-
tion, the Battery Pack may not function correctly.  Four batteries must be inserted on each side of the Pack.  
Replace the battery covers.

Battery Removal
Slide off the battery covers.  Insert a BLUNT, NON-METALLIC tool into the removal slot on either side of the Battery Pack.  
Gently pry the battery out.  Replace the battery covers.

The Battery Pack was designed for safe use while stored in its pouch.  The pouch fits inside the main bag or motor bag, along 
with the transformer. 

Pump In Style® Battery Pack Instructions

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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AVERTISSEMENTS IMPORTANTS
Lorsque vous utilisez un appareil électrique, surtout en présence d’un enfant, vous devez 

toujours suivre des mesures de sécurité de base, y compris celles qui suivent :

LISEZ LES INSTRUCTIONS AU COMPLET
DANGER : Pour réduire le risque de choc électrique :
 1. Débranchez toujours l’appareil électrique immédiatement après l’avoir utilisé.
 2. N’utilisez pas l’appareil lorsque vous prenez un bain.
 3. Ne placez pas l’appareil dans un endroit d’où il peut tomber où être tiré dans une baignoire ou un évier.
 4. N’immergez pas l’appareil et ne le laissez pas tomber dans l’eau ou dans tout autre liquide.
 5. Si l’appareil est tombé à l’eau, n’essayez pas de l’en sortir. Débranchez-le immédiatement.

ATTENTION : Pour réduire le risque de brûlure, de choc électrique, d’incendie et de blessures :
 1. Ne laissez jamais l’appareil sans surveillance lorsqu’il est branché dans une prise de courant électrique.
 2. Une supervision étroite est nécessaire lorsque cet appareil est utilisé par un enfant ou une personne 
  invalide, ou à proximité de ceux-ci.  
 3. N’employez l’appareil que pour l’usage auquel il est destiné, conformément à ce manuel. N’utilisez pas
   d’accessoires non recommandés par le fabricant.
 4. Ne faites jamais fonctionner l’appareil si le cordon d’alimentation ou la fiche sont endommagés, s’il ne 
  fonctionne pas correctement, s’il est endommagé ou tombé par terre ou s’il est tombé dans l’eau.
 5. Gardez le cordon d’alimentation éloigné des surfaces chaudes.
 6. N’utilisez jamais l’appareil pendant que vous dormez ou si vous êtes somnolent(e).
 7. N’utilisez pas l’appareil à l’extérieur, ni dans un endroit où des produits en aérosol sont utilisés ou de 
  l’oxygène est administré.
 8. N’utilisez le bloc-piles Pump In Style de Medela® qu’avec un tire-lait Pump ln Style de Medela®.

Le bloc-piles Pump In Style
Le bloc-piles Pump In Style est destiné à être utilisé avec le tire-lait Pump In Style® (modéle anneé 2008 et plus). Le bloc-piles 
utilise 8 piles alcalines de format AA. Pour une performance plus constante du tire-lait, utilisez des piles rechargeables. Le 
tire-lait peut fonctionner durant environ 3 heures avec un ensemble de piles neuves. Nous recommandons de changer les 
piles ou de les recharger entre la 10e et la 12e séance d’expression.  

Mise en place des piles
Ouvrez les couvercles du bloc-piles en les faisant glisser. Placez la borne NÉGATIVE (-) d’une pile 
contre l’extrémité libre du ressort. Poussez la pile d’un seul coup vers l’avant et le bas jusqu’à ce qu’elle 
s’enclenche en place. La borne POSITIVE (+) de la pile doit se trouver du côté du signe positif (+) du 
bloc-piles. ATTENTION : Si vous introduisez la pile dans le sens contraire, le bloc-piles risque de ne pas 
fonctionner correctement. Introduisez quatre piles dans chaque côté du bloc-piles, puis refermez le 
couvercle.

Retrait des piles
Ouvrez les couvercles du bloc-piles en les faisant glisser. Insérez un OUTIL PLAT, NON MÉTALLIQUE, dans les fentes de retrait 
de chaque côté du bloc-piles. Faites sortir délicatement les piles. Remettez les couvercles en place.

Pour plus de sécurité, gardez le bloc-piles dans sa pochette. Vous pouvez mettre la pochette dans le sac du tire-lait ou 
dans le sac du bloc moteur, avec le transformateur. 

Instructions pour le bloc-piles du tire-lait Pump In Style®
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